
•Mig-^-Š&lVi 

GLAS NARODA 
15st dofenskih d e l a r e e v T Ameriki 

t . . 

Vsi narodi naj podpišejo pogodbo. 
DANES BODO V PARIZU PODPISALI 
ZASTOPNIKI PETNAJSTIH DRŽAV 
KELLOGGOV PROTI - VOJNI PAKT 
Osem in štirideset ur po podpisan ju pogodbe v Pa-

rizu bodo dobili vsi narodi poziv, naj podpišejo 
pogodbo, ki bo baje onemogočila vojno. — Iz-
praznanje Porenja zaenkrat še ne bo na progra-
mu, 

WASHINGTON, D. C., 25. avgusta. — V teku 
osem in štiridesetih ur po podpisanju Kelloggove-
ga proti-vojnega dogovora v ponedeljek, od strani 
zastopnikov petnajstih vlad, bodo pozvani tudi vsi 
drugi narodi, naj se pridružijo paktu. 

Diplomatični zastopniki Združenih držav v de-
želah, ki ne spadajo k prvotnim signatarnim silam, 
bodo dostavili zunanjim uradom teh dežel prepis be 
sedila obenem z oficijelnim obvestilom, da je bila 
pogodba podpisana. Istočasno bo izdan tudi po-
ziv, naj se pridružijo paktu. 

Sovjetska Rusija bo potom Francije naprošena 
za pristop. V celem bo razven prvotnih petnajstih 
signatarnih sil 57 narodov pozvanih, naj se pridru-
žijo. 

Pogodba stopi v veljavo, ko jo bodo prvotne de-
žele ratificirale. 

PARIZ, Francija, 26. avgusta. — Ameriški dr-
žavni tajnik Kellogg in canadski ministrski pred-
sednik Mackenzie King sta dospela v petek zjutraj 
semkaj. Posebni vlak je dospel iz Havra ob dese-
tih zjutraj. Ameriški poslanik Herrick je dospel 
na kolodvor, da ju pozdravi. 

Ministrski predsednik Poincare in zunanji mini-
ster Briand sta ugotovila s privoljenjem kabineta, 
da bosta odgovorila nemškemu zunanjemu mini-
stru Stresemannu, če bo načel vprašanje evakuaci-
je Porenske, da predstavlja zasedenje Porenske ga-
rancijo, katere ni mogoče izpustiti brez oškodujoče-
ga jamstva glede Dawesovega načrta. Razvente-
ga bosta izjavila, da je okupacija stvar, ki ne briga 
le Francije, temveč medzavezniška zadeva, glede 
katere ne more Francija sama razpravljati z Nem-
čijo. 

BERLIN, Nemčija, 26. avgusta. — Na predve-
čer svojega odpotovanja v Pariz je moral ostati zu-
nanji minister Stresemann na povelje svojih zdrav-
nikov v postelji, radi oslabljenega zdravja. Kljub 
oficijelnim buletinom, da je Stresemann zmožen po-
tovati, pa vzbuja njegovo stanje pomisleke zdrav-
nikov. 

Oficijelno je bilo objavljeno, da bo prišel kan-
celar Mueller na čelu nemške delegacije dne 3. 
septembra v 2enevo. 

MEHIŠKA NUNA JE ZANIKALA 
ZAROTO PROTI GEN. OBREGONU 

Mehiška nuna Je MnilniU zaroto, koje namen Je 
ha umor generala Obregona. — Pripovedovala 
je o veselem življenju, kateremu se je odpove-
dala v upanju, da bo dosegla mučeniško krono. 
Strupa ni ona dobavila. 

MEXICO CITY, Mehika, 26. avgusta. — Zna-
čaj bojevitih katolikov, problem, da se doseže po-
raz verskih vstašev v orožju proti takozvanim kri-
vičnim postavam in težkoče poskusov, da se najde 
rešitev verskega konflikta v Mehiki, je težko bolj-
še razumeti kot na temelju necerzuriranega pogo-
vora, katerega so imeli ameriški poročevalci z ma-
terjo Concepcion Acevedo y de la Llata. 

BYRDOVA 
EKSPEDICIJA 

Prebivalstvo New Yorka 
se je zbralo ob dole-
njem zalivu. — Ta ekt-
pedicija je njegova če-
trta. — Dve nadaljni 
ladji bosta odšli. 
Prva 'ladja poveljnika Riehard 

Byrda na Južni tečaj, "City of 
New York", je odphria od pomola 
#t.v. t v Hobokenu ter pričela svo-
je potovanje 12,000 milj na na-
sprotni konee sveta. 

Pomožna ladja, ki je preživela 46 
let ^vojejra življenja na samotnih 
ki-tolovskih misijah ob Arktičnem 
kroftu, od Grenlandije pa do Sibi-
rije, je pridela novo podjetje v 
skrajno irvanrednih okoliščinah. 

Njen •krov je bU poln gostov, 
ko «e je pomikata navzdol \x> Hud-
senu, vodena od obdkiekega dolus 
"Macom", j t a « « ? i X kot v k -
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eilni čoln. Nešteta okna na nebotič-
nikih ob strani reke so bila od-
prta in nešteti so mahali z robci v 
pozdrav. 

To je bil formalni početek četr-
tega velikega potovanja poveljni-l* 
ka Byrda. Pred tremi leti sta on i n zagovorniki naprosil, naj ato 
in MioMillsn odpotovala iz Me., v r i m t 0 > 

čilni čoln. Nešteta okna na nebotič-
nikih ob strani reke so bila od-
prta in nešteti so mahali z robci v 
pozdrav. 

To je bil formalni početek četr-
tega velikega potovanja poveljni-
ka Byrda. Pred tremi leti sta on 
in MioMillan odpotovala iz Me., v 
dveh majhnih ladjah, da prvikrat 
uporabita aeroplane v arktični raz-
iskavi. 

. Leta 1925 je stal na krovu Chan-
tier, ko je odhajala iz Navy Yarda 
v Brooklynu, namenjena na Špic-
berge, odkoder je nameraval pole-
teto na Severni tečaj. 

Ko je stal na krovu ladje "Citv 
of New York", T in k a postava v 
mornariški uniformi, je množica 
očividno občutila dnha moža, ki 
je našel izraza v tem velikem po-
djetju. 

— Good by. Commander, good 
luck! — je prišlo iz neštetih ust. 

* 

Ko je odSla fad j a na rilorje, se 
je izvedelo, da manjka Bvrdu še 
vedno akoro $200,000, da financi-
« poaj«tjs 

— Ženske Mehike nosijo glavni 
del tega verskega konflikta, — je 
rekla 'mati Concihta', kot j e fami-
lijarno znana celo svojim birieem. 
Ona je bila pridržana obenem s Jo-
se de Leon Toralom, zavratnim mo-
r j e m Obregona, obdolžena, da je 
bila v Skupini zarotnikov, ki so se 
zarotili ,proti žilvljenju predsedni-
ka Callesa in življenju nanovo iz-
voljenega predsednika Obregona 
in o katerili se je glasilo, da so iz-
delovali bombe, katere so rabili v 
teroristične namene. 

"Mati Conehita" je izvanerdno 
mična. čeprav ni lepa. Pogovor s 
poročevalci je dobil obliko križne-
ga zaslišanja ter se je glasil: 

Vprašanje: — Vi ste obtožena, 
da ste vedela ali da ste se soudele-
žila zarote za izdelovanje bomb. 
Ali je to resnično? 

— Ni resnično. 

— Za katerega so bile te bom 
be? 

— Jaz ne vem ničesar o tem. 

— Ali ste vr doba vrli strup, s 
katerim bi zastrupili generala Cal-
lesa in Obregona? 

— To ni res. 

— Ali ste se udeležili sestankov, 
na katerih se je razpravljalo o ubo-
ju generalov Gallesa in Obregona 
s strupom, bombami ^Li drugače? 

— To ni resnično. 
— Ali ste krivi zarote, da ubije-

te generala Callesa in Obregona? 
— Jaz sem že sita ponavjati, da 

to ni resnično. 
— Ali ste si sama vžgala z raz-

beljenim železom cerkveno zname-
nje? 

— Le iz vroče ljubezni do Naše-
ga Odrešenika. 

— Kakšna je v-aša obramba in 
kakšno je vaše ugotovilo na obtož-
be, dvignjene proti vam? 

— Jaz se ragše ne 'branim ter o-
stanem urirna ter govorim danes le 

.radi tega, ker sta me moja mati 
•in zagovorniki naprosil, naj sto 
»rim to. 

— Ali je katoliška cerkev, po 
vašem mnenju, odgovorna za vašo 
soudeležbo pri za vrat nem umoru T 

— Absolutno ne. 
-— Kako spravljate v soglasje 

dejanja nasilja z nauki Jezusa Kri-
sta ? 

— Ni kakega soglasja ni, ker ni-
ma cerkev nobenega opravka s to 
zadevo. 

— Aiii smatrate samo sebe na 
katerikoli način, intelektualno ali 
direktno, odgovorno za dejanje To-
rala? 

— ANHJ intelektualno, niti di-
rektno. 

— Ali so bili pri pripravah za 
zaroto, da <ae za vratno umori Obre-
gona, udeleženi kaki delavski vo-
ditelji in £e tako, kako se glase 
njih itsansf 

— Dvrsl j « edini odgovoren. 

— Ali »j-e katoliško duhovništvo 
odgovorno za smrt generala Obre 
gona ? 

— Absolutno ne. 
— Ali je'bil za vratni umor Obre-

gona instigiran od kakega klerika 
katoliške cerkev? 

— Ne. 
— Proti vam so dvignili obtož-

bo, da ste "lažnjiva nuna". 
— Jaz ne verujem, da sem "laž-

njiva nuna", kajti priznana sem 
od Rima >in Cerkve že sedemnajst 
let. 

Tako se je nadaljeval pogovor, 
in poročevalci niso izvedeli ničesar 
novega. 

NEMŠKE 
ZASTAVE 

V PARIZU 
Obisk Stresemanna sma-

trajo za velik zgodovin-
ski dogodek. — Grof 
Sforza je pohvalil ame-
riško javno mnenje. 

PARIZ, Francija, 26, avgusta. 
Nemške zastave vihrajo z vseh 
francoskih javnih in številnih pri-
vatnih domo-v, da se proslavi Kel-
logg-Briamdovo proti-vojn o JJO-
godbo, ki bo podpisana v ponde 
ljek. 

Čeprav so ameriške zastave do-
sti bolj številne ter istot a ko zasta-
ve drugih narodov, ki bodo pod-
pisali v pondeljek proti-vojno po-
godbo, je vzbudila vendar glavno 
pozornost nemška zastava, kajti 
ta je dovedla prebivalstvo do spo-
znanja važnosti, katero se pripi 
suje pogodbi. 

Pariz je preveč razvajen, da bi 
napravilo nanj kak posebni vtis 
dejstvo, da j e prišel Kellogg pre-
ko oceatna in baron Učida preko 
Sibirije, a te nemške republikan-
ske zastave, v katerih nadomešča 
zlata proga staro kajzersko .belo. 
so dale blaziranamu mestu resni-
čen "ki k". 

Obisk Stresemanna, prvi obisk 
kakega nemškega zunanjega mini-
stra v Parizu izza dni francosko-
nemške vojne lota 1870, ima po-
men zgodovinskega dogodka ter 
je predoČil vsakemu, kaj vse lah-
ko doseže tak dogovor. 

V zvezi s sprejemom Kellogga 
je vzbudila splošno pozornost iz-
java italijanskega liberalnega gro-
fa Sforze. 

— Ameriška javnost je povzro-
čitelj tega pakta, — je rekel Sfor-
ba. — Jaz nočem omalovaževati 
dela vlad, a giovno jo javno > mne-
nje, ki narekuje vlad aai njUi rs v-
usnje. 

NA MILIJONE 
DOLARJEV ZA 

ODŠKODNINO 
Tožbe za odškodnino bo-

do najbrž presegale dva 
milijona dolarjev in pol 
ter pospešile bankerot 
družbe. 1 

Z0GU PRISEGEL KOT KRALJ 
Na tisoče ljudi je opazovalo sprevod v Tirani, ko 

je novi "monarh" zavzel svoje mesto. — Za en-
krat se je izvršilo vse mirno. — Vsa dežela v za-
stavah. — Pestrost oblek in narodnih nos. 

PODMORSKA 
MINA OGROŽA 

PAR0BR0DSTV0 
Zapuščena submarinska 
mina ogroža parobrod-
stvo v bližini obali dr-
žave Maine. — Vsi par-
niki obveščeni. 

BOSTON', Mass.. 26. avgusta. — 
Skrite nevarnosti v obliki nabasa-
ne stibmarinske bonube, vsebujo-
če dovolj eksplozivnih snovi, da 
potope največji parnik na svetu, 
preže pod površino severnega 
Atlantika nekje v bližini glavne 
obali, kjer je dosegel jahtni in |*ar-
niški turistovski promet v seda-
nje r-asu svoj višek. 

Ker obstaja strah, da je t;i mina 
mogoee zašla v one dele morja, 
preko katerih križarijo transatlan 
tiski parniki. je izdal hidro<rrnl'ie-
lri urad Združenih držav včeraj 
svarila na vse poveljnike ladij, 
uja.bodo oprezni ter parijo na mi-
no. 

Ta bomba ni perkusijskega tipa. 
a ima namen, <la se jo razstreli 
z obali. 

Velika i jeklena škatlja pa vsebu-
je dvesto funtov visoko eksploziv-
nih snovi in kontakt s bitro premi-
kajočo se ladja lahko proizvede ne-
srečo. Mino so izgubili zadnjo sre-
do popoldne obrežni aret Mer isti 
pri Fort Preble v Portland prista-
nu. 

Izprva se je domnevalo, da se 
je mina odtrgala od svojega kabla 
ter ipotopjla, a ko ge ni bilo mogo-
če ugotoviti, je* bilo izdano svarilo. 

Stroški Interborough v tožbah 
za odšokdnino radi izgube življenj 
in poškodb bodo najbrž prekašali 
dva milijona in pol dolarjev, kot 
•*o cenili v soboto popoldne. 

Proueevalci položaja pravijo, da 
bodo veliki stroški za odškodnino. I 
vrhu davno akumuliranih bremen 
deficita prisilili" I liter borough 
družbo v bankerot; ali pa jo izroči-
li v roke mesta. 

Več milijonov odškodnine, kate-
re je morala plačati B. R. T. za 93 
mrtvih in 103 poškodovane tekom 
velike Malbone St. tunelske nesre-
če leta 1918, »je koneeno potegnilo 
kompanijo v bankerot. 

Interborough bo v tem slučaju 
prisiljena plačati velike svote dru-
žinam za vse one, kojtih življenja 
so bila izgubljena in mogoče še 
večje -svote onim, ki so bili trajno 
poškodovani ter nesposobni za za-
služek. 

Množina in višina odškodnine bo 
v glavnem odvisna od treh faktor-
jev : Od starosti osebe, števila od-
visnih in višine zaslužka. 

Sele v preteklem letu je dobil 
neki odlični newvorski operater 
$250,000 od Interborough za izgu-
bo vida tekom neke nesreče v pod-
ili ični železnici. 

Dohodek tega moža je mogoče 
presegal dohodke katerekoli žrtve 
zaduje nesreče, vendar pa se sma-
tra za mogoče, da bodo številni 
onih. ki so izgubili j>o eno nogo ali 
obe. eno roko ali vid. dobili po 
$50.000 do $100.000. 

Domneva se. da bo morala pla-
čati Interborough -skoro en mili-
jon dolarjev za smrtne slučaje v 
tej nesreči. K temu je treba doda-
ti še odškodnine za resne poškod-
be, in skupen račun -bo daleko pre-
segal proračunanih $2.500.000. 

Preteča stavka v pretekli zimi j-j 
stala skoro eel milijon dolarjev. Ti 
dve nesreči, združeni, bi brez dvo-
ma (predstavljala težak finančni 
oblak nad glavami lastnikov želez-
nice in uradnikov, če bo najvišje 
sodišče tekom jeseni zanikalo povi 
šanje prevozaine, katero je dovo-
lilo tukajšnje zvezno višje sodi 
šče. 

To bi brez dvoma prisililo druž 
bo opustiti boj, sprejeti pogoje 
mesta ali pa dti v bankerot. 

Otroka zadeta 
od krogel. 

JAMESTOWN. N Y., 26. avgu-
sta. — -John in Joseph Pellegrino, 
sedem in pet let stara dečka, sta 
bila včeraj ranjena od krogel iz 
strojniee ter umirata na domu. 

Krogle so bile izmenjane v butle-
Irarskem boju. 

čikažko poslopje bo 
višje kot Woolworth. 

CHICAGO, I1L, 26. avgusta.* — 
Danes so bile oibjavljenue podrob-
nosti načrtov za ehieaški stolp, ki 
se bo dvigal nad Xew York Cen-
tral tračnicami na Wacker Drive. 

Stolp bo visok 880 čevljev ter bo 
prekašal Woolworth poslopje za 
celih 88 čevljev. Poslopje bo stalo 
$45,000,000 ter bo 464 čevljev širo-
ko in 420 čevljev visoko, 

Governer Sortie umira. 
BISMARK, X . D., 26. avgusta. 

Le malo upanja so gojili včeraj za 
okrevanje governerja A. G. Sorlie-
ja, ki trpi že vee tednov na neki 
srčni bolezni. Sorodniki sto bili ob-
vešč eni, da je stanje governerja 
kritično, - , . . %>». *. _. 4 - - • - . • * " 
M ™ ™ ™ 1 ® * 

Izvanredni prizori navdušenja in 
lojalnosti, ki .so brez dvoma razve-
seljevali novega kralja, so se zarr-
šili ob eeii črti sprevoda. Najno-
vejši kralj sveta se <je smehljal ter 
klanjal množicam svojih pristašev. 
Kraljevski salut je bil izstreljen od 
artilerije, dočim so švigali po zra-
ku aeroplatri ter se Manjali nove-
mu veličanstvu. 

Slehrna hiša je bila okrašena z 
Zastavami, ki so nosile kraljevske-
ga kronanega orla na rdečem po-
lju. Vreme je'bi-bo gorko in solnčno 
in vse prebivalstvo je vsled tega 
drve-lo na četrte. 

Nekateri poslanci so nosili dvor-
ne obleke, a drugi so nosili narod-
ne noše, ki so slične oiiini Škotov s 
kikljami. Vodilni mohamedanci in 
pravoslavni in katoliški duhovni-
ki so bili v družbi diplomatičnih 
zastopnikov številnih dežel so bili 
navzoči, ko je podal novi kralj svo-
jo prisego. 

Zbornica je bila okrašena z za-
stavami, slikami novega monarha 
ter cvetjem. 

Zogu, ki je star 33 let, ima rja-
ve Ia-Se. majhne, 'pristrižene brčiee 
ter modre oči. Xosil je belo in zla-
to uniformo generala. V starosti 
devetnajstih let je bil polkovnik v 
avstrijski armadi (?) . V starosti 
24 let je bil ministrski predsednik 
Albanije. On je danes najmočnejši 
mož v deželi. Vedno borilee si je 
priboril z mečem ( ! ) hitro napre-
dovanje. On je tipičen orijentalski 
potentat v napol zapadni deželi. 
Pravijo, da je napreden des>j>ot s 
trdno vero v moderniziranje na-
roda. 

BO JAKI. NAROČAJTE 8E NA 

"GLAS NAHODA", NAJVEČJI 

8LOVEN8KI DNEVNIK V ZDR 

DRŽAVAH. 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
• Jugoslavijo v Italijo 

Din. 1,000 $ 18.40 Lir 100 $ 5.90 
2,500 $ 45.75 « 200 $11.50 
5,000 $ 91,00 " 300 $16.95 

" 10,000 $181,00 " 500 $27.75 
" 11,110 $200,00 " 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolar jih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3fo na 2 % . 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200— $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo Se boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazumele glede načina 

nakazila. 
IZPLAČILA PO POŠTI SO REDNO IZVRŽENA V DVEH DO TREH TEDNIH 

"NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
PRISTOJBINO $1 

SAKSER STATE BANK 
82 COBTLANDT STREET, NEW TOSS, N. Y. 

TKLEFHONB: CORTLANDT MS7 
' " ' . • ' i - -wui« • • lir ,. > „• - •; , 
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T I R A N A , Albanija, 26 . avgusta .—Z vsem pom-
pom in slovestnostmi, katere znajo vprizarjati v teh 
dmokraticnih dneh le obskurna balkanska kralje-
stva in vprizarajalci komičnih operet, je paradiral 
včeraj tukaj Ahmed Beg Zogu, albanski kralj po 
milosti Mussolinija, po ulicah glavnega mesta v dvo-
rano narodne skupščine za uvodne cerimonije in 
prečlfcanje svojega sporočila. A h m e d Z o g u je 
prevzel ime Skenderbega III. 
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Zanimivosti iz Jugoslavije. 

K E L L O G O O V A P O G O D B A 

Nesreče pri kopanju. 
Kopalne nesreče so zadnje čase 

radi veHke yroeine v vsej državi 
vedno 4>o)j pogoste. Iz frrjelipe v 
Bosni -poročajo, d* je Tam pri ko-
panju utonil učitelj DragtJtin Sun-
eak. Sokopalei so prepzuo opazili, 
da •se Suneak potaplja in mn nošo 
mog^i priskočiti na* pomloč. ker je 
močan tok reke ie odnesel učite, 
lja. Ker je bila vsaka rešitev zdru-
žena s smrtno nevarnostjo, se nih-
če ni upal v deročo vodo. 

— V Slavonskem H rodu sta 
pred kratkim utonila dva kopal-
ea. V Brodu bi se kmalu pripetila 
težka nesreča. Ne kri lastnik motor-
nega čolna je prevaža1! -kopala na 
svojem čolnu a mesta na precej 
oddaljeno kopališče Ada ob Havi. 
Ker je naložil preveč potnikov, «e 
j« pničel rolri blizu brega potap-
ljati in se je kmalu ob s fine m kri-
čanju otrok in žensk prevrnil. K 
sreči se je nahajalo v bližini več 
dragih čolnov, s katerimi so vse 
kopalce rešili. 

— Pretekle dni je šla 5o let sta-
ra1 ženska Marija Njegovau iz I>o-
boja v neko vas onstran reke Bos-
ne. Ke.r na tistem kraju ni nobene-
ga mostu, je sklenila, da sri prihra-
ni iprevoznino z brodoin s tem, da 
prebrede rek-o. Bosna je na tem 
kraju, alasti v poletnih mesecih, 
zelo plitva, toda jurecej močan tok 
vode je sLabotni starki spodnesel 
noge. Njegwanova je padla v vo-
do in utonila. Truplo so našili šele 
te dni na jezu nad nekim mlinom. 

Zločinec ali samomorilec? 
8. avgusta »je 'bil na Tuškancu 

v Zagrebu aretiran neznan moški, 
ki se je dlje časa sumljivo potikal 
okrog stanovanja tajnika HSS in 
narodnega poslanca dr. Juraja Kr-
njeviea. Policija je snmljivca are-
tirala in odvedla na ravnateljstvo, 
kjer so tako pričela iz zasliševa-
nje«!. Aretirani je izjavil, da se 
piše Rudolf Zorčic, mehanik iz Za-
greba. Pni telesni preiskavi niso 
pri njem našli nobenih dokumen-
tov, potom katerih bi "bilo mogoče 
ugotoviti točno identiteto. Pri na-
daljnjem zasliševanju je Zareič iz-
javil, da je pred kratkim prišel iz 
Nemčije v Zagreb, kjer si je hotel 
poiskati službo. Pozneje pa {je zo-
pet rekel, da ni bil v Nemčiji in da 
je stalno bival v Zagirebu. V Tu-
škanec je baje odšel zato, da bi po-
iskati kak pripraven kraj, krjer bi 
izvrtšil samomor. Policija seveda 
njegovim izjavam ne verjame in je 
sumljivega ptička pridržala v za-
poru. 

Poneverbe poštnega sluge. 
Nedavno so ugotovili poštni u-

radnikt v Travniku v Bosni, da 
razna pisma, zlasti pa denarna, ni-
so bila dostavljena naslovljeneem 
in da so na 9krivnoste način izgi-
nila. Kmalu so izsledili »torilea v 
osebi -poštnega sluge Jovana Te-
kliča, ki je že dalj časa poneverjal 
denarna in priporočena pisma, iz 
katerih je kradel denar. Uvedena 
je bila obširna preiskava, ki je u-
gotovila. da gre za velike svotc po-
neverjenega denarja. Pri hišni pre-
iskavi, ki je bila izvršena na Te-
kličevem stanovanju, so našli pre-
iskovalni organi tudi večje množi-
ne navadnih pisem, ki jih je Teklic 
dnevno kradel iz poštnega nabi-
ralnika in nosil domov, kjer je s 
pisem odstranjeval še nežigosane 
znamke. Znamke je na lep način 
odstranil s pisem in jih prodajal 
okoliškim kmetom, ki so prihajali 
po opravkiti na pošto. TVklič je bil 
takoj odpuščen iz službe. Tatinski 
sluga j e počenjal to že več let lia 
ta način, da je prejemnika denar-
nega ali priporočenega pl-;ma eno-
stavno sam podpisal i:t si pisma 
pridržal. Po preiskavi ie bil Teklie 
te dni izročeno sodišču. 

Težka nesreča • parni kopeli. 
8. avgusta popoldne se je pripe-

tila v bačkem provincijalnem me-
stecu Starem Futogiu večja nesre-
ča, ki je mirnega življenja vajeno 
prebivalstvo močno ratborUo. V 
tamkajšnje parno kopališče sta 
prišli popoldne mlad* kmetica 
Ljubica Antonijerie m njena pri-
jateljica Marina Brankova, pri ka-
leri je bila Lgobica im nekaj dati na 
obisku. Vseli sta a l i fao , kaflao 
kopel R a s l i kafeini nrss T n je j as-

Danes bo v Parizu podpisana Kelloggova poti vojna 
pogodba. 

To se pravi: podpisana bo pogodba, ki določa, tla se 
države ne smejo poslužiti vojne v svoje politične svrlie. 

Povsod bodo vihrale zastave, po vseli cerkvah bodo 
zvonili, diplomati bodo imeli sladke in navdušene govo-
re ter se natiliem smejali ljudem, ki se dajo s takimi 
priprostimi in enostavnimi sredstvi vleči za nos. 

Združene države bodo zavzemale prvo mesto. Važ-
no in ponosno. 

Zastopal jih bo državni tajnik Kellogg, ki še do da-
nes ni sklenil z Niearagvo niti miru niti premirja. 

Podpisali bodo zastopniki petnajstih držav. Nem-
čija bo prva podpisala, Združene države zadnje. 

Wasliington je pozval petinštirideset nadaljnili na-
rodov, naj podpišejo pogodbo. 

Prvih petnajst je seveda najbolj kreditnih, ugled-
nih in vpoštevanili. 

Ostali se smejo pridružiti — kot vogla rji na oheeti — 
le z izrecnim dovoljenjem Združenih držav, Francije, 
Anglije, Italije in Japonske. 

V to — drugo vrsto — sta bili potisnjeni tudi sov-
jetska unija in Kitajska — dve najmogočnejši deželi na 
t vetu glede ozemlja in števila prebivalstva. 

To sta deželi, brez kojih sodelovanja si ni mogoče 
misliti svetovnega miru. 

To sta deželi, ki sta zadnje desetletje bolj napredo-
vali kot vse druge dežele. 

Zaenkrat se še ne ve. če bo sovjetska Rusija podpi-
rala pod takimi pogoji. 

Če podpiše, je dokaz, da hoče igrati v koncertu ve-
lesil, da si bo zajamcila hitrejši in lažji razvoj svojega 
gospodarstva. 

Italija, Ajiglija, Japonska in Francija kot zaščit-
il ice miru! 

Vse so do zob oborožene. Za armado, mornarioo in 
zračno b rodov je trosijo trikrat več kot so pred vojno. 

Zastopniki teh velesil se bodo torej zbrali danes v 
francoskem zunanjem ministrstvu, da podpišejo mirov-
no pogodbo. 

Delegati bodo podpisovali, docim njihovi tovariši že 
kujejo načrte, kako bodo o prvi priliki Kelloggu posve-
tili. 

No, priložnosti bo dovolj. 
Anglija hoče namreč še vedno izolirati sovjetsko 

Rusijo potom enotne svetovnokapitalistične fronte. 
Tudi Amerika in Anglija se včasi pogledata kot pes 

in mačka. 
Angteško-francoski mornariški pakt, kateremu se je 

pridružila tudi Japonska, nikakor ni mirovni pakt. 
V svojem bistvu je naperjen proti Ameriki. 
Note, ki jih pošilja Japonska Mandžuriji, jasno raz-

odevajo, da Japonci ne ustvarjajo v Aziji minO 
Anglija ni poslala v Sirijo oljčne vejice, pač pa 42-

centimetrske kanone. 
Poljska in Litavska se« še nista in se ne bosta tako 

zlepa sporažumeli. 
S sprejemom Nettunskih konvencij še zdavnaj niso 

uravnane diference med Italijo in Jugoslavijo. 
Francija sovraži Italijo, Italija sovraži Francijo, 

vsekrižem se sovraži, danete si pa vsekrižem v Pariza v 
roko sega. 

Vsepovsod sovraštvo, zakrknjenost, mržnja, zavist. 
1 » v s e tO » i n i t i z a h i p p o s a W j e a o , k e p o d p i s u j e d a -

^ T p e t n a j s t d r ž a v K > l l o g g o v p a k t za p r e p r e č e -

jv^rujiu , , v . . . * > . . , fl. 4 . ' i , , % . / - j S f c . 

noge. Njegovanova je padla v vo-J Bauer iz hotela z večjim zavitkom 

klenili. Naenkrat so zaslišale ko-
pališke postrežnice rz kabine za-
molkle ž e i L s k t g l a s o v e in p r e t r g a -

ti«? b o l e s t n e krike. K o s o s ? * i ! o v l o -

m i l e v r a t a , s e j i m j e n u d i l g r o z e n 

prizor. \ * a tleh sta v gosti p a r i le-
žali obe ženski, popohioma goli i« 
brez vsakejra znaka življenja. Ko 
so ju prenesli na čisti zrak, je mo-
gel poklicani mestni zdravnik 
ugotoviti pri Amtooijevieevi le 
s m r t , d o č i m j e b i l a B r a n k o v a š e ž i -

v a . S i p o m o i j j o v z t r a j n e g a u m e t -

n e g a dihanja s o jo kmalu spra-
vili -k zavesti, toda bila je še po 
prevozu v bolnico tako slaba, da 
ni mogal podati nobene izjave o 
nesrečnem dogodil. 

Te dni si je kabino ogledala sod-
na komisija, nakar je bilo I^jubi-
čino truplo obdueirann. O p r a v e m 

v z r o k u n e s r e č e u r a d n a k o m i s i j a š e 

n i ]rodala n i k a k e i - z j a v e . 

Splošno domnevajo, da je bila 
kurilna cev pokvarjena in j** sko-
zi razpoklino v kabiino uhajal v' 
večji meri smrtonosen plin, ki se 
razvija pri gorenju .premoga. 

Prijeti tihotapci zlata. 
Pred nekaj dnevi sta prispela v 

Zagreb restavrater Josip Bauer in 
Feliks Tausch, oba rojena v Mona-
kovem. Nastanila sta se v znanem 

I
hotelu "Lovaek'i rog' , kjer sta se 
izkazala s popolnoma pravilnimi 
dokumenti. Xekega dne je odšel 
Bauer iz hotela z večjim zavitkom 
poid paaduho in se napotil v "Ame-
rican Express Bar" v Kurelčevi 
uKei. V paketu je nosil Bauer 

3 in pol kg zlata, ki je obstojalo 
iz 30 m dolge verižice in iz velike-
ga zlatega obroča, ki je črnel o-
bliko poročnega prstana. Bauer je 
zlato ponudil v nakup lastniku 
buffeta. Temu pa se je ponudba 
zdela sumljiva dai je skrivaj po-
slal po detektiva. Ko je policijski 
agent stopil v lokal, se je Bauer-
ju predstavil kot interesent za zla-
to. Bauer je bil seveda silno vesel 
in kmalu sklenil z njim pogodbo. 
Mod pogovorom je razodel detek-
tivu, da lima na razpolago še 325 
poročilih prstanov, ki se pa naha-
jajo v njegovem stanovanju. 

Detektiv je izjavil, da bi rad 
'kupil tudi prstane, nakar sta odšla 
v hotel. Tam je Bauer seznanil 
kupca s svojim kompanjonom Tau-
schom. Po daljšem pogajanju je 
detektiv povabil Monakovčana s 
seboj, češ, da jima bo izplačal kup-
nino 80.565 Din. v svojem lokalu 
v Preradovičevi ulici. 

Nemca sta mu brez suma in o-
klevanja sledila. Detektiv j<u je 
vodil po ta*kih ulicah, kjer je ve-
del. da bo srečal policijske straž-
nike, ki bi mu pomagali pri "are-
taciji. Ko so prispeli do tiskarne 
"Tipografija", in se je v bližini 
nahajalo več stražnikov, je detek-
tiv do skrajnosti presenečenima 
Nemcema napovedal aretacijo, ki 
se ji nista upala upirati. 

Vsega zlata so zaplenili 5 in pol 
kilograma. Zlato je bilo vtihotap-
ljeno preko Maribora v Jugosla-
vijo. 

Radi vprašanja ubit. 
7. avgusta je bila zbrana v neki 

gostilni v vasi Mol pri Subotici 
večja družba vašcanov,- ki je ob 
čaši dobre kapljiee razpravljala 
po celodnevnem trudu in napor-
nem pol^fkem delu važnejše poli-
tične /in dnevne -dogodke. Med piv-
ci je bil tudi neki Stjepan Polič, 
ki je nedavno (prišel po opravkih 
iz Dalmacije. Dočim so ostali piv-
ci mamo -nadaljevali svoje pogo-
vore. se je Polic k mahi prav po-
šteno nalezel močnega vina in je 
pričel postajati siten in nadležen. 
Gostje se za njegove pijane muhe 
niso dosti zmenili, dokler ni pričel 
Polic prodajati svoje apolitične mo-
drosti. Naenkrat je Polič vprašal 
sopivce, če vedo, kdo in kaj je Stje-
p&n Radič. Na to vprašanje so 
planili vaški fantje izza mize in 
pričeli s pij am i m Poličem pretep, 
ki je končal s Poličevo smrt jo. Ubi-
jalci so takoj po izršenem dejanju 
brc« sledu izginili. 

Coolidge zasluzil 
dva dolarja. 

SUPERIOR. Wis., 20. avgusta. 
Predsednik Coolidge. ki je pred 
kratkim presenetil svojo okolico 
z streljanjem na tarče, je včeraj 
zopet pokazal svojo izurjenost. 
Opravil je na tla žrjava na razda% 
Ijo 20 čevljev z .38 kalibersko av-
tomatično pištolo. 

Coolidge je mirno sedel v svo-
jrtin čolnu s Charles Lewisom in 
nekim agentom Tajne službi*, ko 
je pričel krožiti nad njegovo glavo 
precej velik žrjav. Mr. Coolidge ni 
niti iapremenil svojega obraza, pač 
pa je rekel tajnemu agentu : 

— Dajte mi svoj revolver. 
Predsednik je nameril orožje ter 

ustrelil -ptiča. 
Pozneje je dognal, da je ustrelil 

žival, na katero je razpisana na-
grada dveh dolarjev, ker je Mr. 
Lewis obljubil po dva dolarja za 
vsakega žrjava, katerega se ustreli 
na njegovem posestvu. 

PRIPOROČILO 
V Cleveland, Ohio je odpotoval 

Mr. Jože Zeleno, 
ki bo pobiral naročnino za Gla 
Naroda, sprejemal naročila za knji 
ge itd. 

Rojakom ga toplo priporočamo 
Iz Glevelanda se bo podal tudi po 
drugih slovenskih naselbinah, kar 
bo pravočasno objavljeno. 

Uprav« Glas Naroda. 

Slavni ameriški kipar 

Ijorado Tal,t potuje po Evropi *er 
opazuje ta mošnje zanimivosti. 
Taft se bavi > pisateljevanjem. 

Dopis. 
Saginaw, Mich. 

Tukaj je nenadoma umrl na do-
mu svojih sta riše v Mr. & Mrs 
John Vertaenik 22-letni Rudolf 
Vertaeiiik. Postal je žrtev spalne 
bolezni. Pokojni je bil rojen v Sa-
ginaw. Mich., dne M decembra 
1005. 

Obiskoval katoliško šolo ter 
za vršil St. Andrews visoko šolo. 

^'Nato je vstopit kot meteorologist 
v vremenski urad Združenih držav. 

Zapušča stariše. s»-stro Marv ter 
brate Edwina, Josepha, Johna, vse 
Saginaw. 

Naročnik. 

Copeland slavi katolike. 
OHATAQI A. X. Y., 26. avg. — 

Glasovati proti governerju Smitliu. 
ker je katolik, bi menjalo razve-
ljaviti enega bistvenih principov 
na katerih je bila ustanovljena ta 
dežela. — je rekel senator Cope-
land v nekem pogovoru včeraj po-
poldne. 

— Usmiljenja vredno bi bilo, če 
bi goveruerju Smithu zanikali 
predsedništvo raditega. ker je bil 
rojen v katoliški družini. V deže 
li. ustanovljeni na verski prosto-
sti. hi bilo naravnost nesmiselno 
če bi glasovali proti njemu radite-
ga. To bi bila resnična "nulifika-
cija" ene najbolj bistvenih garan-
cij prostosti, vsebovanih v naši 
ustavi. Jaz sedim poleg katolikov 
v senatu Združenih držav. Jaz gla 
MI jem ž njimi ali proti njim. Oni 
sami pa glasujejo proti meni ali j»a 
z menoj. Oni so prav tako lojalni, 
tako patriotieni in prav tako res-
nični Amerikanci kot je Mr. Cool-
idge. kongieg/icijonalist, ali Mr. 
Hoover, kveker. 

i Peter Zgaga 1 
Nekoliko popravka. 

ZAKAJ SO NAŠE P0ŠIUATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 

KER JE NAS PROMET NAJVEČJI IN KER SO NASE 
ZVEZE V STARE« KRAJU NAJBOLJE VPELJANE! 

Udobnosti. Id Izvirajo Iz poslovanja T velikem obrala, 
pridejo mOm strankam v korist. 

NaH strotU za n i i w r n i nakazila so manjši, vsled fo-
sar so ceno pri nas niije kot prt agenta ali zavod«, ki mora 
poolati Vašo nakaznic« v izvrienjo v New York. 

HHnat nafiega poslovanja Jo nedosegljiva, radi naiega 
velikega premeta lahko vzdriojeiM tako obfilrne svete, da se 
posveta nitai —dogem mjveijo posomosi. 

Nate denarno nakaznico sfrsfiUems z vsakim lnispai nI 
kam, " Yorka — toraj brez zamude in na> 

Nate ceno so objavljene dnevno v Usta "Glas Naroda". 

levo Vam radevelje apmotiam prodno nam po&IJete antog. 
BO Imams m M postov o strankami izven New Yeckn, 

kar dokazaje, da se lahko okoristi z naftim poslovanj«« vsak, 
m nnWbn te takn**oi prož od poolovnega središča ftamrtko 

W O O R T U U I D T S T R E E T , N E W Y O R K 

mM 

HUMBERT 4 
BO OBISKAL 

AMERIKO 
Laika kraljica Helena, 

h o č e n a v s a k n a č i n , d a 
b i n j e n s i n H u m b e f t o b -
i s k a l A m e r i k o . — P o z i -
m i s e b o p o r o č i l . 

1&1M. Italija. 24. av«jru«ta. — T̂ a-
ška kraljiea vztrajno zahteva, naj 
njen sin Humbert, princ iz Piede-
monta, obišče Združene države. 
Vedno je stremela za tem. da s** ne 
opusti .nobene stvari, ki bi mu o-
mootx-ila postati najboljša kralj 
ttr jf prepričana. <la je obi>.k v 
Ameriki potreben <lel vz«roje pre-
stolonaslednika. 

I ta Li jans-k j prest o 1 ooi asled n i k 
Humbert, ki je star 23 let. je po-
stal v zadnjem času tekmec anjrle-
škejra princa iz Walesa v popular-
nosti v evropskih zabavališ£ih. ka-
tere obiskuje od eaisa xio časa. 

Kot princ iz Wale-sa trpi na jav-
ni rade vednosti jrlede j>oroenih 
namenov. Odkar je bil star osem-
najst !»t. se je vsakih par mese-
cev s|>oročilo. da se -namerava ože-
'iiiti, večinoma s prkvcesinjo Mari-
jo Jose iz Belgije. Najbolj avtori-
tativna poročila so se plašila, da se 
bo poročil tekom tekoče zime. 

Te dni Mt-m čital nasjedujc: 

Sof rudnik francoskega Ikta 
"(iaiilow". ki je menda velik pri-
jaielj ženskega spola. >i je zapom-
nil izraz " l jubim" v 27 jezikih. 

V italijanščini, port upa Išči ni in 
španščini se ta sladka beseda 
"amo '. v »rštMtsi v rii-
munsčim * * en iupsee". v 
ni " i love", v ruščini " i jnbl ju", 
v holandščiiii " in inaap", v uem-
šeii * "icli It »'be", v bretouščini "ka-
ran". v daiiŠ4»ini "jetr •Osker". v 
šveiščini "jajr :ilskii" \ v poljščini 
"koeham". v ka^kirščini "maitai-
zendent", v uiadžar»'inj "sze-
retek ". v tnršviui ".serevorum", v 
arabščini 'v Alžiru '•n.thabb". 
<v E^iptn) "nt-fal". v perzijšč:-
ni ditst dar^in". v aruienščini 
"gejiiretn", v hin.lastansčini "ma. 
:n bolta." v kamlHitii'ini "khuhoin 

. sfelat|.|". v anamitsčini "tai-tu-
oner". v kitajw'ini "ono hi linsin", 
v japonščini "vaakusj v« vjki ma-

• mi", v malajščini "^ahva .siik.i" in 
.slednjič v vnlrtpiiekščini " lofob" . 

Mojroče je pisec v sedemindvaj-
setih jezikih ljubil, toda v sloven-
ščini ni pogodil pravega izraza. 

Izraz "ljubim, ljubiti" j.' običa-
^ jen v knjigah ii» pismih, nikakor 

pa ne v praksi in v medsebojnem 
govoru. ( elč v i«jn na o<lru ni pra-
vilen. če naj igra prikazuje res-
nično življenje. 
" Xak. rni Slovenci JMI že ne pra-r 
viino: Ljubim te! 

r Hoja k i po Ameriki, ki boste či-
tali to kolono »tudi tiste vjrrašaj-
te. ki je ne bodo čitali). po pravici 
povejte, s kakšnimi beseilami ste 
razodevali svojo ljubezen. 

Stojte! Tako radoveden nisem, 
da bi hote! izvedeti s kakšnimi be-
sedami. Le to mi povejte, če je 

' med vami kateri, ki bi kdaj rekel 
- materi: — Dra«ra mati, ljubim vâ s! 
. — ali pa dekletu: — Ljubim te, 
- ljubim te! 

Ije dofbro »premislite, ali ste kdaj 
i v življenju rek+i, bitju, ki vam je 
- najdražje: — Ljubim te! 

Stavim, da nikoli. 
1'onaše se reče: "Rati te imam", 

? "Saj si moja, kaj ne", "Moja si", 
i aJi se pa samo slino »požre, malo za-
1 menca nogami, v zvezde pogleda 
- in se sploh nič ne reče. 

To bi te gledala, če bi prišel k 
. nji in bi po raznih vsakdanjostih 
- ter precejšnjemu obotavljanju 
- bruhnil iz sebe: — Ljubim te! 

Mahoma bi šla vsa njena Ijube-
i zei k vragu, in še z mokro cunjo 
' bi te nagnala, češ. da se spaku-
- ješ. 
i No, če ne vrjanieš. zanalašč po-
i skusi. Ce si oženje«, naprimer. pri-
. d L domov, malo se pošal^z ženo, 
- nato jo pa Ijtrbeznjtvo objemi in 
- ji reci: — Ljuoim te! 

Koš videl, kako te bo (»ogledala. 
Ce ji rečeš: — Kad te imam? — 

ali pa : — Saj si moja. kaj »e? — 
Ali me hna» kaj rada! — ti bo 
hvaležna za lepo besedo in se ji bo 
solza za iskrila v očeh, posebno, če 
sta že dalj časa poročena. 

Kakorhitro ji pa rečeš: — Lju-
bim te! — si lahko zadovoljen, če 
ambulance ne pokliče in te ne spra-
vi tja. kjer jim manjkalo koleščki 
v glavi. 

Fant in dekle se le v pismih lju-
bita v knjigah in v povestih, ust-
meno si pa nikdar ne razodevata 
ljubezni z besedo "ljubim". 

Saj je drugih izrazov dovolj, ki 
so resnično naši in resmično na-
rodni. 

Xebroj načinov in nebroj izra-
zov. 

V bližini Škofje Loke napri-
irier, kjer žive ponosni fantje in 
ponosna dekleta, je bi4a nekoe na-
vada, da ji je fant rekal; — A 
me češ. če te čem f 

Če je bila zadovoljna, je odloč-
no rekla: — Nak! 

Z besedo "nak" mu je potrdila, 
da »ga ima rada. 

Če ni bila zadovoljna, se je pa 
glasil njen odgovor: — O ja, kar 
koj! — ia se je Se vedno easme-
jala. 

Ne vem, kako je zdaj po tist& 
nebeških krajih! Le to vem, fant, 
da z besedo "ljabim" &» tod tkft 
Opravil. : , . ^JZ.it 
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PROFESORJA PETEK IN SVETEK 
Profesorja Petek in Svetek ssta 

bila nasprotnika, to<1a samo na-
čelna. Osebno sta bila prijatelja 
ne-l»\ k»*r ju je družilo tovarištvo, 
temveč »«* Ijolj, ker .so ju spajale 
hren** vezi. Ob« st« mmir«-i- ljubi-
la : IMek Svetkovo fcfiitro PoMko, 
Nwtek j»a Petkovo x*.tro Lojzko 
Xhi si t it na vxkrt7.ua ljiitw.cn j« 
blažila njuno nasprot.stvn, da ni 
p i t a l o osebno, ampak je ostab 
lepo, stvarno iu na«Vln:>. 

Sieer sta >e tudi dni$ra<"e v mar-
rem ujemala. Do cela v tem, da 
je njuna pla<*a premajhna in njun 
poklic nehvaležen. — (»lede pred-
stojnikov >o i«* pa vendarle cepi-
li njuni nazori. Po Petkovem mne-
nju j»* bil ravnatelj velik .sitne/., 
po Svetkovem pa mož. ifOreT* v iz-
polnjevanju dolžnosti. Svetek je 
trdil, da j»* nadzornik .smešen pi-
kolovee, Petek pa, da je uataneen 
in vesten. — Dasi učena profesor-
ja, .sta bila vendarle otroka svoje 
dobe: ravnatelj namreč ni pripadal 
i.sti stranki ko IVtnk. nadzornik 
pa ne i.sti ko Svetek. Odtod raz-
dvojenost Petkovega in Svetkove 
jra naziranja o njiju. Ker se pa 
profesorja dejanski ni>ta vtikala v 
strankarski ravis. različnost politič-
nih nazorov ni srloblje pos*»<r»la v 
njuno medsebfijno razmerje. Še 
eelo strinjala sta se v tem, da je 
slovenska politika hudo zavožena. 
Kako bi jo bilo mogoče spraviti 
v pravi tir. pa nista razglablja 
la. Krnela sta mnogo važnejši' 
vprašanje na pretresu. 

Hila je to metafizična postav-
ka, ali imamo svobodno voljo ali 
ne. Petek, stroki prirodoslovee, 
je trdil, da ne; Svetek, po stroki 
modrr*dov«K\ je trdil. da. %lxv*f te-
ga njutu> na^prostvo, zbog tega 
srdite debate, ki so se često vršile 
med njima. 

Tako nekoč. Rilo je v učnem od-
moru. Profesorji so bili zbrani v 
zavodovi posvetovalnici. Večina 
njih je použivala dopoldanski pri 
j»rizek, nekateri so pa popravljali 
naloge učencev ali se pa priprav-
ljali za naslednjo uro. Govorilo se 
je malo. Le semtertja se je slišal 
ogorčen vzklik profesorja, ki je 
popravljaje naloge naletel na kako 
prav neumno napako: "Taka gin 
pa oslarija! Kje neki ima možga-
n e ! " Kar se je oglasil globok bas: 
"Nepotreben pleonazem! Oslarija 

Sedaj »e ženske 
u t • ifiititi »istem t 
Severa*« Regulatorjem. Za 
i£itl zdravje in mo£. Ti -
to tare ga Ceste in ga red-
no rabijo. Dobite stekle, 
nico od svojega lekarnar-
ja. Imejte Jo pri rokah. 

S E V e r a ' s 

REGULATOR I 

je vedno glupa" Profesorica Xa-
prodni kova je pa pristavila v dis-
kantu: bi ne bila glnpa, bi 
nr bila oslarija." — Opazkama je 
sledil splošen smeh. 

Samo Svetek je ostal resen. Se-
del je pri mizi ter listkal po kri j i-
j?i "Transcen lentalna filozofija", 
in ker je bil nahoden, je tiščal 
žepno ruto na no« in usta. Petek 
je pa .stal pri odprtem oknu ter 
zrl na vrt. ki je bobotel v majskem 
cvetju in brstenju. "K/> bi imel 
svobodno voljo," je vzdihnil. " b i 
zdajle ne šel v šolo, ampak v sva-
tovsko naravo met! ptičke in cvet-
k e ; " govoreč se pa zleknil, ka-
kor bi telovadil, hkrati se pa po 
strani ozrl na Svetka. Ta ga ni 
slišal. Zatopljen je bil v poglavje 
omenjene knjige "Onkraj dobrega 
in zlega". Zato j»» stopil Petek k 
njemu, ga potresel za ramo*. *'A!i 
čn j n i K o bi imel svobodno voljo 
kakor ti. veš, kaj bi zdajle storil T" 

" K a j .»" 
"Sj'1 bi na isprehod, ne pa v 

zsdehlo ireilnioo." 
"Menda je nimaš! Vsak človek 

jo ima; zato je človek," ga je Sve-
tek zavrnil. Ko se je pa ozrl in za-
jrledal okno odprto, je nejevoljen 
dejal: "Zapri vendar! Saj vidiš, 
da imam nahod." 

" X u dobro! Sel boni; toda ti 
prevzame« zame posledice." je Pe-
tek odgovoril, med tem ko je okno 
zapiral. 

Profesorji so vedeli, da se zdaj 
prične zanimiv boj. Zato so tudi 
tisti, ki so se pripravljali ali na-
loge popravljali, pustili knjige in 
zvezke ter so z drugimi vred v kro-
gu ubstopili bojevnika. 

"Kak&ne posledice?" 
" D a " a t a " pokarajo tebe in ne 

mt-ne." 
"Kako si to misliš?" 
"Kako f Ravnatelj vendar ne 

more dopustiti, da bi profesorji 
hodili na izprehod, kadar bi mora-
li iti v šolo." 

"Seveda n e . " 
"Dobro ! Zdaj pa premisli! Mo-

ja volja mi pravi: Pojdi na izpre-
hod! — Ravnatelj pa : Pojdi v šo-
lo! Hkrati pa pristavlja pretnje: 
Ako ne pojdeš, izgubiš službo. — 
Koga naj poslušam ? Seveda rav-
natelja. četudi nerad in proti svo-
ji volji. — Vidiš! Tako je tista od 
tebe tolikanj poveličevana svobo-
da! Na vse strani je omejena, naj-
resče pa s skrbjo za vsakdanji 
kruh." 

"Tore j skrb za ljubi kruhek ti 
jo krati ! " de Svetek zaničljivo. 

" K a j pa drugega! Ako bi ne i-
mel kaj jesti, bi me bilo od lako-
te konec; kajpak da ptoti moj: 
volji. — Ali bi .se pa moje vede-
nje ljudem zdelo tako nenavadno. 

Ker so bili vedno in vedot da bodo tudi v bodoče 
točno postrežem, 

ker so prepričani o varnosti pri nas naloženega 
denarja, 

ker lahko z istim razpolagajo, kadar ga potre-
bujejo, 

ker prejemajo za vloge po 4% obresti, mesečno 
obrestovan j«, ' 

si je izbralo veliko število rojakov po vseh Združe-
nih državah za svoj 

GLAVNI STAN 
v vseh bančnih poslih v 

- " D O M A Č O 

SAKSER^STATE BANK 

Jugoslavia irredenta. 
IUhjaodfccija priimkov. | O narodni funkciji Gorice 

'piše "Piccolo". Treba pobjedelskih 
j in industrijskih inicijativ. da se 
prepreči izseljeanje in d. se pospe-

'ši drugorodna asimilacija. Ugotav-
|lja pa takoj, da se je mnogo 
govorilo o gospodarskih proble-
mih, toda vsi so ostali le pobožna 
želja. Goriški fašistični modrijan 
«redi nenavadne vročine, da treba 
ustvariti političen inštrument z 
močnii «-os|>odarskiim sredstvi v 
Gorici, da potegne nase prebival-
stvo iz Soške in Vipavske dothie. 
katero se sedaj izseljuje! > k o 
najde mož "inštrument", ki bo ll 
(roriei gospodarskega razvoja in 
domačinom kruha, mu postavijo 
na Travniku velik spomenik in vsa 
Goriška ga bo proslavljala iz ro-
da v rod. 

Wilson in tržaški priimki. 
Ko so pri pogajanjih v Versail-

les] Italijani zahtevali aneksijo 
iTrsta, si je dal Wrlson prinesti ob-
jsežen "dossier" in pred ironičnimi 
očmi Clemeneeaua je rekel: "Kako 
se more govoriti o italijanstvu Tr-
sta. ko so pa prebivalci tujega ro-
idu. kar pod pričujejo priimki dru-
žin". | 

"Piccolo" izvaja iz tega potrebo 
izpremembe jugoslovanskih in dru-
gih »priimkov, kakor da bi drugo-

Irotiec /. italijanskim priimkom resj 
!že postal Italijan. Regnikoli sma-| 
jtrajo poitali jan«"e»nee z našimi! 
j priimki še vedno za drugorodce in 
kot taki bodo veljali v Italiji še 

!dalje .pa četudi bodo nosili po to-; 
skansko prikrojene priimke. Po-^ 

Lsefcnosti rodu ostanejo in gredo 
jod generacije do generacije tudi 
| pri potujčeucu. ki se bo vedno raz-
likoval od Jpristnego Italijana. 

I 

Agiiirajie M "Glas Naroda", naj 
večji slovenski dnevnik 9 AmsrOti 

Lil 

da bi me proglasili za norca in 
me zaprli na Studenec, kar bi se 
zgodilo seveda tudi proti moji vo-
lji. — Ali nimam prav, gospodje 
tovariši? Pa ugovarjaj tej železni 
logiki, kdor more ! " 

Svetek je hotel oporekati, pa ni 
mogel govoriti, ker je začel močno 
kihati. To priliko je Petek pora-
bil : " A l o prijatelj! Nekaj kiha-
ti! S tem dokažeš, da imaš svo-
bodno vol jo ." Svetek se je pa res 
dal speljati in se je silil, da bi za-
držal kihanje. Toda hipoma ga je 
kihavica posilila. Re.sk! Streslo ga 
je. da mu je ščipalnik padel z no-
sa na tla in se razbil, obenem j** 
pa tako hrupno kihnil, da se je 
razleglo po vsem zavodu. 

Profesorji so se glasno zasmeja-
li. Petek ga je pa povrhu še po-
dražil : 

" T u imaš svobodno voljo in raz-
biti ščipalnik! Haba! Ali sem te 
dal? Kaj ? " 

" T o so njune telesne potrebe," 
je Svetek zajeeljal, ves rdeč od ki-
hanja in vneme. "Naiš^a duha 
oklepa telo; zato ima pač tudi 
svoje pravice, katerim se ne mo-
remo odtegniti. A s svojimi mis-
limi. s svojimi čuvstvi lahko po 
mili volji razpolagamo." 

"Beži. beži! Ta trditev se res le-
po sliši, ker se laska človeški do-
mišljavosti. z dejanskim stanjem 
se pa nikakor ne ujema." odgo-
varja Petek. " E v o novega doka-
za ! Ti vzljubiš mojo sentro Lojz-
ko. Zdaj pa povej: Ali jo ljutbiš 
po- svobodni volj i ? " 

" M e n d a ! " 
"Tore j si ji bi tudi lahko (odre-

kel, ako bi bila tvoja vo l ja? " 
Svetek nekoliko pomisli, nato pa 

pravi: "Seveda, ko bi ne bil za-
ljubljen vanjo." 

"Tako je ! Ker si pa zaljubljen, 
se ji ne moreš odreči. Ljubavna 
čuvstva prevladujejo tvojo voljo. 
Ali je po tem takem svobodna ? 
Sam si priznal, da ni. E t o ! " je 
Petek zmagoslavno ugotovil in si 
od veselja mel roke. 

" K a j pa ti? Ker nimaš svobod-
ne volje, ne ljubiš moje sestre ra-
dovoljen, ampak po sili ali ka j . " 

Kako da ne? Saj je vendar mo 
goČe, da se čuvstva ujemajo z vo-
ljo. Poldko Ijuibim in hočem." 

"Nehajta, tovariša!" je prekine 
senior. " K a j bi se prerekala za-
radi nečesar, kar vama ne more 
ne zvišati plače ne poceniti stano -
vanja! Zlasti ko je gotovo tole: 
Kadar bo Svetek oženjen, prav tako 
ne bo imel svobodne volje, kakor 
je ti. Petek, že zdaj nimaš. Imeli 
jo bosta vajini soprogi. Experto 
eredite Ruperto! Zato je pa prav, 
da si ti. Petek, že zdaj brez nje. 
Tem laž j* se boš prilagodil zakon-
skemu življenju." 

Glasen smeh je spremljal seni-
orjeve besede. Skoro bi bili prešli 
šali zvonec, ki jih je klical v raz-
rede. 

Svetek se pa kar ni mogel po-
miriti. Mučil ga je dvom, ali res 
ne bi mogel pustiti Lojzke, tudi 
če bi hotel. Menda res ne, je dejal 
sam pri sebi in si obrisal pot s Če-
la. Ta misel ga je zmedla. Kakor 
v omotici je zgrabil za prvi klo-
buk, na katerega je naletel na obe-
šalniku. *Ker pa ni imel ščipalni-
ka, je prezrt, da ni njegov, ampak 

profesoriee Naprodnikove. Sicer 
se mn je zdel nekam čuden, ko ga 
je tlačil na glavo. 

Komaj pa je stopil v uličnico 
z Naprodnienim klobukom na gla-
vi, so bnhnili učenci v glušeč halo. 
Kričali in ploskali so vsi povprek, 
nekateri so pa eelo na klopi po-
skakali. Hrup je bil bil tolik, da 
je sam ravnatelj pomolil plešasto 
glavo skozi vrata pisarne, radove-
den, kaj neki se je zgodilo. 

Seveda je Svetek takoj pričel 8 
strogo preiskavo. A vse zaman. Ni-
kakor ni mogel imlediti, kdo je 
razgrajal. Vsak osumljenec je »ve-
to zatrjeval, da je yea čas mirno 

Te dni je prefekt v Trstu podpi-
sal zopet 1600 "prevedb priimkov 
v italijansko obliko". Navajamo 
nekatere značilnejše: Etmačer Ma-
ri, Grablovtc Gravelli, Hamele 
Martelli, Hrovatin Rovatti, Lozej 
Losetti, Lukež luicchesi, Lipovec 
Figliani, Makovec Macchi, Marko-
VK' Marcovigi, Mišigoj Missini, 
Povšič Poggi. Ravhar Roberti, 
Schaupp Suppi, Sitar Sarti, Tro-
hic, Trovi. Žnidaršič Siderini. Zie-
gler Zilli. Živec Sivini. Žic Zini. 

V Črnem vrhu 

nad Idrijo so bile dalje časa na 
letovišču "male Italijanke" iz Go-
rice. Lepo je v C'rnem vrhu in nje-
govih gozdovih ter po vrhovih v 
poletnem času, grda pa je, da de-i 
lajo laški otroci vse mogoče nerod ! 

nosti, kjer se gibljejo in da se po-
zna -po njihovem odhodu velika 
škoda. 

Kakor drugod, tako hočejo tudi 
v Črnem vrhu imeti za laške otro-
ke vse ugodnosti in nslužnosti, pa 
prehrano skoro zastonj. Laški o-
troci so za slovenskega kmeta pra-
va nadloga. 

Azil "Itaiie Redcnte' v Štor j ah na 
Krasu zgorel 

V noči 6. avgusta je zgorel azil 
"Itaiie Redcnte", v Storjah na 
Krasu. Lansko leto je bil otvorjen1 

ta azil. Pripravnega poslopja za 
azil ni bilo na razpolago, zato so 
zgradili posehen paviljon na kon-
cu vasi na občinskem zemljišču. 
Poljski čuvaj Kariž je opazil ogenj 
zjutraj db 3. Priklical je nekaj 
ljudi, ki so šli ž njim gasit. Pavi-
ljon je bil ves v ognju in burja 
mu je krepko pomagala uničevati 
laški azil. Fašisti pravijo, da ja 
zažgala hudobna roka in da je bilo 
za 'lM>žig vse dobro pripravljeno. 
To j e ž e četrti slučaj, da so neznan-
ci zažgali laški šolski zavod. Tako 
vzklika "Popolo" trdeč, da je pre-
bivalstvo v Štorjah silno žalostno, 
ker je z zločinom izgubilo azil, ki 
je bil za va-s tudi znatne ekonom-
ske vrednosti. 

Posojilo za Reko. 

Reka dobi od zavarovalnice 
"Assrcuraziano Generali" posojilo 
12 milijonov lir. ki se porabi za 
razširjenje vodovoda, za tramvaj-
sko zvezo z Opatijo in za Izpopol-
nitev električnih naprav. 

Goriški dobro vol j ci 

so izdali v spomin zavzetja Gorice 
8. avgusta 1916 manifest, v kate-
rem izjavljajo, da so vedno pri-
pravi jet ni žrtvovati vse, ne da bi 
kaj zahtevali, v blagor domovi-
ne . . . Ako si pobliže pogledamo 
te može, vjdimo, da so večinoma 
ljudje, ki težko živijo pa se ogla-
sijo ob prilikah z namenom, da bi 
si izboljšali svoj položaj. Marsikak 
dObrovoljec preklinja, ko vidi, ka-
ko ima pred njim povsodi pred-
nost regnikolo. ki mu jemlje kruh 
izpred ust. Dne 8. avgusta ob ob-
letnici zavzetja. Gorice se je vpra-
šal marsikateri dobro^ l j e c : Za-
kaj smo se prav za prav borili, ali 
samo v korist regnikolom? 

V Kopra 

je bilo fašistično zborovanje, na 
katerem so govorili o težkem polo-
žaju okoliških kmetovalcev. Scam-
piehio je ugotovil, da je suša vse 
pridelke uničila in da je trta ta-
ko ogrožena, da bo le malo vina. 
Resolucija zahteva priče tek že dav-
no napovedanih javnih del, uredi-
tev zadrug, da bo kmet dobival ce-
nena posojila, in obzirnost z izter-
jevanjem dosedanjih posojil in 
davščin. Prefektu predložijo spo-
menico o strašnih gospodarskih 
rzmerah na Koprščini, katero raz-
jedata suša in — fašizem, 

sedel v klopi in se pripravljal iz 
propedevtike. 

Zdaj pa kaznuj, če veš koga, ko 
ni nikee kriv! si je dejal Svetek 
in opustil preiskavo. Tako je osta-
lo to dosciplinflko vprašanje še dc 
danes nerešeno, takisto kakor vpra 
šanje o svobodni ali nesvobodni 
MIU. ___ T*-*--1- t—li — — f t u t a k • II1U - QvVlCn 
svoje. _ f 

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
COLUMBIA 

NOVE PLOŠČE 
It inches po 76e. *v 

ČLANI KVARTETA "JADRAN** s Hprtmljeranje® 
orkestra. 

{ g | | 4 f (Nočni Čuvaj 
(Pevec na Not« 

MARY UDOYICH in JOSEPHINE LAUSCBE 
Skladba Dr. Wm. J. Lautcht. 

25M5F (Cingel — Congel, Duet 
(So Rtičice Zerane, Duet 

ANTON SHUBEL, Bariton a spremljevanjem 
orkestra. 

2SSMF (&* Kikeljco Prodala Bom 
(Gor Čez Jezero 

10 ineh 75f. 
ANTON SHUBEL, Bariton 

25tg2fT (Sod- Moja. Bod' Moja 
(Nebeška Ženitev 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LALSCHE 
t3M3F <Sladki Spotrini 

t (Čez Savco v Vas Hodli 
VOJAŠKA GODBA "KRIIG" 

25A77F (Štajerski Lendler 
(Dolenjska Polka 

HOYER BRATA 
2 £ t 7 t f (Neverna Ančka, Valček 

(Dunaj Ostane Dunaj, Koračnica < 
Ga. A. ŠVIGEL in NJEN KVARTET * 

2S004F (Kukavic . 
(Upanje 

SIMONČIČ BRATER 
25M6F < s t - Clarskl Valček 

(Newburgh March 
25M7F (Ainc Polka 

(ŠtaJeriS * 
2501 IF (Splc Polka " 

(Pokioti i L 
ŠTRUKELJ TRIO 

25080F (Ober Štajeriš - }" 
(Slovenski Poskočni č o t l l 

2508IF (Nemiki Valček 
U,- (Cerniika Potka 

J. LAUSCHE in M. IDOVICH, Dne« 
25S79F (Danici 

(Domače pesmi 
2507SF (V slevo 

(Slovenske peaml ' ' 
2M7VF (En let in pol v: I . 

(LJubca moja 
HOYER TRIO a Petjem 

2507QF (Al' Me Boi Kaj Rada imela 
(Odpri Mi Dekla Kamrico *' * 

MOŠKI KVARTET "JADRAN** • 
25067F (Na planina ' •« 

(Fantje se zbirajo 
HOYER TRIO 

2R0S5F (Samo Se enkrat, Valflak 
(Ven pa not. Polka • ' 

250S2F (Poiter Tanc ' 
(Ribenika Polka 

25074F (Sokoiska Koračnica N 

(Kde je moja Ljubica. Valček 
COLUMBIA ORKESTER 

25068F (Dve Črni Oči 
(Carlotta Valček V " . i 

12070F V finskih dolinah, dotli 
Na krovu ladijc, Valček 

Jabrlov Novitetnl Kvintet 
12069F Lastovk vattek 

Usmili m me, Valček 
Ruski Novltetnf Orkeatei 

12072F Spomladnl Valček 
Sladke vljolčice. Valček 

Ruski Novltetni Orkester 
25v71F Debelaka koračnica 

Retiment po cesti gre (a petjem) U^/er Trlo 
2M43F Polka Slaparjev 

TI si moja. Valček floyer Trlo 
25059F Jaka na St, Claim, Polka 

Clevelandski valček ti oyer Trlo 
12 Ineh tl.25 

ČLANI JADRANSKEGA KVARTE1 \ 
s spremi je vanjem Orkestra. 

S8M5F \ Kmečka Svatba. Del 1 
S Kmečka Svatba, Del 2 
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Manj kot seat plošč ee ne posije. 
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WISCONSIN 
Milwaukee, Joseph Tratnik IB Jat. 

Koren. 
Raelne In skolles, Frank Jslsac 
Shshffii, John Zorman. 
West AUIs. Frank Skok. 

WYOMING 
Rock Springs, Louis Tanehsr, 
Diamootfrille. A. Z. Arko. 

Vsak asstopnlk leda potrdilo sa m 
to, katero Je prejel. Zastopnika roja-
kom toplo priporočamo 

Naročnina as "Glas Naroda*-
Za eno leto 90.00; sa pol lata 98.00; 

ra Stirl meaos 92.00; sa Oatxt taca 
9LS0 

NaroCktaa sa Rvropo |o ft . sa Mt 
w » 

PRAV VSAKDO' 
kdor kaj išče; kdoi 
kaj ponuja; kdor kaj 
kupuje; kdor kaj pro* 
dajal prav vsakdo 
priznava« da imai|r) 
čudovit uipeK — 

MALI OGLASI 
" G l a . N a r o a ^ 

Pozor, rojaki! 
Ii naslova na Uit«, katorogm 

prejemate, jo rarvidino, kdaj Vam 
Jo naročnina poilo. Ho čakajte to-
raj, dm m Vas opominja, t a m i 
obnovite naročnino «11 direktno, 
ali p« pri onem ol«dotth naMb 
tastopnikov: 

CALIFORNIA 
Fontana, A. Hochevar. 
Ban Fraadaes. Jacob Least*. 

COLORADO 
Denver, J. Schutt*. 
Pueblo, Peter Cullg. John Oars . 

Fr. Janesb, A. SaMt 
ffsl'-jfs. Louis CosteUo. 
Walscnborc. M. J. B u n k 

INDIANA 
l i i i M l i l l i . Louis Banlek 

(LUNOI* 
Anrora. J. VerMeb 
Chicago: Josepk BIWi 7. Bevfi«, 

Mrs. F. Lanrteb. 
Cicero. J. Fsblan. 
De Pue, Andrew Splllar 
Jeiiet, A. Anxelc. Mary Bamblcb 

i. Zaletel. John Krea. Joseph Hrovat 
La Salle. J. SpeUch. 

•Msaiantsh, Frank Aagotb 
Nsrth Chicago, Anton Kohaf 
BpsingfleM. Matija Barborlch. 
Samaalt, J. Horvath. 
Warinps, Flank Pctkovfleh 

KANSAS 1 

Glrari, Agneo MoEnlV 
Kansas Qty, Frank Saga* 
Pittsburg, Jots BepofL 

MARYLAND 
Steyar, J. dsns. • 
Kltxsailler, Fr. Vodoolvoo. 

MICHIGAN 
Cslnaaet, M. F. Kobe. 
Detrait, J. Barlcb. 1 s t Jsasstrk 

VIINNC80T* 
O I M , Prank Ooafla A. Panfeu. 

Frank Paoolj. 
By , Joa. J. rasbsl, Fr. IsOnts 
RveleCh, Louis Gooas 
GUhsrt, Look VosasL 
Ilifct lag, John Posis. 
Virginia, Frank Hrvatleh 

MI880UR1 
BL L a * A. NabrsaL 

MONTANA -
K M a John A ROB, 

Omaha, P. Bntefck . 
NKW I t H 

Gawanda, Kart Bhnlltfl. 
UtMs FUhk Frank Marta, 

nwiA 
. » > -r r • i . 

JetoJBaisnt loo HttL 

Fa rti , F. Bajt. 
flkai Aataa tl^oia. 
Israia. Louis JUtentla J. f l i 

PRNNSYLVANIA 
UmbrMgtj, Frank JskSe. 
Bsaaasssr, Louis Hribar. 
Rtadflsth. J. A. Gena-
Braaghtsn, Anton Ipavse, 

I OarMge, Fr. Tusbar. A. Jerlna. 
CmMaaaagh, J. Bresovee, J. Pisa, 

V. Bovutt , 
CMIas, Fr. Macbek. 
•kpeat, G. Prevte, Louis Supandl, 

A. SkarH 
FattaU. Jerry Okorr 

. I M Gtty, Math. Kamln. 
Graensbarg, Frank Novak. 
Hamae CUy la skallea. Frank Fa* 

Irwin, Mike Panabek. 
M M U v h John Polanc, Martin Ko. 

Krva, Ant. TanlaU 
! • — k Anton Omlillr 
Ms am. Fr. Demahar. 
Mnaiaw Lands, J. KoprlvM 
HUNrar. John 2ust 
Mesa Ron« Fr. PodstiOlSk 
FMIsfcaigli. Z. Jakshe, Is. Maglstar, 

Viae. Arh la U. Jakobleb, J. Gens 
J. PoaaČar. 

h u h J. Frmsbsr 
• l i f l i L J. Peadlrs, 
—iiMia, A. H n a 

newiia, j oicpo MVBL 

D M 1 • 
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ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 
TORSION U M U A M INFORMATION eCRVICB . JUOORCAV BURKAM 

PROBLEMI PRISELJENCA. 52 (Nadaljevanje.) 
Dvignila je svoje zbegane oči, v katerih so se pričele zbirati 

solze. 
Te solze, še vedno zadržane, so jih napravile svetlejše in večje. 

Skušala je govoriti, a ni mogla, si ni drznila. Njeno naraščajoče sr-
Cf pa je skušalo najti utehe. 

On pa je nadaljeval: 
— Torej ste ga ljubila zelo. On ni vreden vaše ljubezni. Ne žalo-

st ite se! 
Ona ni mogla še nadalje obvladati same sebe. Skrila je svoje sol-

ze v roki ter pričela ihteti: 
— Ne. jaz ga ne ljubim . . . tega moža. — a je preveč kruto na-

stopiti na tak način! lerral se je z mojimi Čustvi . . . to je preveč pod-
lo . . . preveč strahopetno, — a kljub temu me boli! Najbolj nad vse 
pa me grize moja sestra, moja sestra, ki me tudi ne l j u b i . . . Ona je 
bila bolj neprijazna kot on! Jaz čutim, da me sovraži. Imela sem le 
njo in sedaj nimam nobenega. . . ne da bi kaj zakrivila! 

On je videl le njeno uho ter njen sveži, mladi tilnik, potisnjen v 
ovratnik njene obleke. Premagan je bil od sočutja, nežnosti, ki se ga 
je lotila vsaki pot. kadar je pretresla kaka ženska njegovo dušo. 
Njegova duš« pa je vzplamtela vspričo te nedolžne in okruto očar-
ljive žalosti.. 

Z nezavestno kretnjo, kot se -jH>tolaži otroka, je i>oložil svojo 
roko krog njenih ramen. Tedaj pa je čutil utripanje njenega srca, 
Kot utripanje drobnega srca ptiča, katerega je človek ujel. To utri-
panje pretreslo celo njegovo srce ter ga napolnilo z veliko žalostjo, 
kot je ibila nj«ia. 

Ona pa je vzela svoji roki ,z zasolzenega obraza, posušila hitro 
fivoje oči ter rekla: 

— Pojdiva, jaz bi ne smela govoriti z vami o tem. Jaz sem be-
dasta. Pojdiva hitro nazaj k inadami Honorat ter pozabiva. Ali mi 
cbljubite ? 

— Obljubljam. 
Podala mu je sojo roko. 
— Imam zaupanje v vas. Prepričana sem, da ste zelo časti vre-

den človek! j j 
Obrnila »ta se na^aj. On jo je dvignil, da prekorači potok, kot 

JO v preteklem letu dvignil Kristijano. Kristijana! Kako pogosto je! 

prišel i njo po tej stezi v dnevih, ko jo je oboževal! Mislil in čudil pa 
je nad izpre-mombo v svojih lastnih čustvih. Kako malo časa je tra-| 
jala, ta strastna ljubezen! 

Sarlota se je dotaknila njegove roke s prstom ter zaše^vetala: j 
— Madama Honorat spi trdno! Sediva, ne da bi delala šum. j 
Madama Honorat je v resnici trdno spala. Sedela je, s svojim 

hrbtom naslonjenim na drevo, z obrazom, ipokritim z robcem in ro-
kama, sklenjenima v naročju. Sedla sta par korakov proč od nje ter; 
nista govorila, iz strahu, da jo»prebudita. i 

Tišina gozda je bila tako globoka, da je postala tako mučna za' 
« ha kot resnično trpljenje, ('lovek je lahko čul žuborenje potočka 
preko kamenov in nekoliko bolj spodaj in nato skoro nedovzetno 
brenčanje majhnih insektov skozi zrak. J 

Kje sta bila Lujiza in Gontran? Kaj sta delala? Naenkrat pa' 
sta ju čula v razdalji, daleč proč! Vračala sta se. Madama Honorat 
se je prebudila ter bila presenečena. i 

— Kaj. vidva sta tukaj! Nisem vaju slišala priti. In onadva, ali 
sta ju našla 1 

Paul je odvrnil: 
— Tukaj prihajata. In ravno takrat sta res prihajala. 
Spoznali so smeh Gontrana. Ta smeh je olajšal Šarloto mučne 

teže. ki je stiskala njenega duha. ne da bi mogla povedati, zakaj. 
Kmalu ju }* bilo mogoče videti. Gontran je skoro letel ter vle-

kel Lujizo, ki je močno zardevala, za seboj za roko. Še predno pa je 
dospel do ostalih, je vzkliknil ves nestrpen, da pove: 

— Pomislite, koga sva presenetila! Čednega dr. Mazellija s hčer-
ko odličnega profesorja Cloche ali kot :bi rekel William, s čedno, 
rdečelaso vdovo! Da, zares, presenetila sva ju! On jo je poljnbljaU 
ta navihanec! O, da. o, da! 1 

Madama lionorat je napravila dostojanstveno kretnjo, vspričo 
njegovega nebrzdanega veselja : 

— O. gospod grof. — j »omislite na ti mladi daini! 
Gontran se je globoko priklonil. T 
— Vi imate popolno-ma prav, draga madama, da me opozorite 

ta konvencijonalnosti! Vse vaše ideje so izvrstne. 
Nato, da bi ju ne videli skupaj iti proti domu, sta se otoa mlada 

moška priklonila damam ter odšla proti domu skozi gozd. 
— No? — je vprašal Paul. * T " r 

— No, povedal sem ji. da jo obožujem in da bi se rad poročil 
z njo. * r 

— In kaj je rekla ona? ' * -
- R e k l a je. na dražestno diskreten način: - To ,briga mojega 

očeta. Dala bom njemu svoj odgovor. 
—- Potem boš . . . j ^ 
~ Jaz bom takoj pooblastil svojega poslanika. Andermrftta, da' 

Btavi oficije.ini predlog. Če pa ,bo delal stari merjasec s i t os t i , mu 
zakurim jaz. 

Ker je Andermart še vedno govoril * dr. Latonom B a terasi ka-
zina, se je Gontran takoj poslovil od ostalih ter obvestij svojega sva-
ka o vseh d«jst\nh položaja. 

Panl pa je šel naprej po esti proti Rrom. Potreboval je samote, 
lako zelo je bd premagan od vznemirjenja duha in tetesa, ki prevza-
me človeka, kadar se sestane z deklico, v 'katero se hoče zaljubi*: 

Ze nekaj časa sedaj je bil pod upiivom. seveda nezavestnim, 
svežega čara te mlade deklice, ki je bila *apuSčen«. Videl je, da je 
tako prostodušna, tako odkrita, da je toil p r e T O t od prvega početka 
od oneg* nežnega sočutja, katero vzbude ierHke vedno r natSh srcih 

J ° J* u a ' ° * * * * je I>««til vzkldti v svojem srcu ono majh-
no aeme nagnenja, ki zraste tako hitro. Sedfcj, posebno "V preteklih 
par urah, p a j* p r ičel čutiti v svojem duhu Stalno navzočnost odsot-
ne, kar je prvi znak ljubezni. 

Odšel je naprej po cesti, preganjan od opomina na nfiene pogle-
"J*9*** n>«nega lica, ,ko se je ,meja!» ali jokal*. 

Hekcl Je namenut sebi: 
- Jaz mislim, da sem zaljubljen. Poznam samega seJte. To je *e-

lo vznemirljivo. Mogoče je baljie, če se vrnem v Pariz 
Pricji je misliti nanjo kot je misli} na Kmtija.no Ared enim le-

ton^Tud, ta J e *>ii* u l i č n a od vseh žensk katere je po*nal doaedaj 
m M *o b ^ rojene in g o j e n e v mestih. Bila je povse m različna Od 
drugih mladih deklic, ki so <hil« obdan* od otroških let imprej od ko-
k^tstva njih kater. Ona ni »obene onih umetnosti ž « « * , ko-
Jih namen je fuacmifiti, m^r ih*d i ra»*a v svojih 'frazah in » i -

m b H o ^ m i ^ o v n j ^ i h p ^ h , j 
IL* m f . ft f/- * " 

'ui iWt- •>• ti n i -s,, r- - '—- - . , • -. -ti- . J 

j Pravice in dolžnosti državljana. 

j Vprašanje: — Moji prijatelji, 
- ki so že dobili drugi "papir papir", 
(mi pravijo, da jih je naturalizacij-
• ski izpraševate)j vprašal, kake so 
• pravice in dolžnosti ameriškega dr-

" žavljana. To je za mnoge precej 
jzamotano vprašanje. — Izvolite 

" mi povedati, kak bi bil pravilni od-
govor 11a to vprašanje. — M. D., 

• Willard. Wis. 
•| Odgovor: — Naturalizirani dr-

žavljan Združenih držav ima mno-
go predpravic napram inozemcem. 

1 Sme udeleževati se splošnih vali-
jtev in prispevati k izvolitvi lokal-

' nih, državnih in zveznih zastopni-
1 kov vlade. On more biti sam kan-
• didat in biri izvoljen za vsak jav-
^ni urad iZdruženih drav razun za 
jpredsednitšvo ali ]>odpredsedni-

1 št v o Združenih držav, kajti edino 
• glede teh se zahteva ro(jstvo v tej 

deželi. More dobiti vladno službo 
• 

r bodisi mestno, državno ali fede-
ralno. 

1 Zaiposlenost v mnogih javnih 
podjetjih, kakor tudi v mnogih 
profesijonalnih poklicih je omeje-
na na ameriške drža vi jame. Držav-
ljan je-sploh upravičen do vseh ga-
rancij in predpravic, zajamčenih 
od KonstaUicije. Kadar odide v 
inozemstvo, potuje z ameriškim 

i potnim listom in se nahaja pod za-
ščito vlade Združenih držav. 

I Med dolžnostmi ameriškega dr-
žavljana naj navedemo izvrševa-

jnje volilne pravice, služiti kot 
.porotnik, ako k temu pozvan in vo-
Ijaško službo za časa vojne. 

(Prijavljanje industrijskih nezgod. 
j Vprašanje: — Padel sem z le-
jstve na delu in se poškodoval. 
j"Foreiman" je videl to nezgodo. 
Ali moram vposlati pismeno za-
htevo iza kompenzacijo ? — P. M., 

iDetroit. Mich. 

' Odgovor: — V večini držav ano-
ra delavec, ki je bil poškodovan 

ina delu, poslati -prijavo (notice) 
delodajalcu, v kateri navaja čas 
in kralj nezgode. Za uveljavljenje 
pravice do 'kompenzacije je usta-
novljen določen rok (navadno šest 
mesecev do enega leta po nezgodi). 
Posebne tisikovine služijo navadno 
za prijavo nezgode. 

V državi Michigan <zakon za Me- , 
va, da mora delavec pismeno pri-
javiti nezgodo delodajalcu ali nje- , 
govemu zastopniku tekom tridese- ; 

j tih dni po poškodbi (v drugih dr-
žavah znaša rok 30 do 60 dni) in ] 
da treba vložiti tirjatev za odškod-
nino na pristojni urad tekom še-
stih mesecev po poškodbi. 

"Plavi zakoni". 

Vprašam je r — Tupatam slišim o 
takozvanih "Blue Laws". Kaj so , 
praaaprav ti "plavi zakoni" in ka-
ko so nastali? ~ S. K., Phile- 1 
delphia, Pa. 

Odgovor: — Izraz "Blue Laws" 
je" bil prvič uporabljen iza posta- < 
ve kolonije New Haven, ki so jako 
strogo regulirale zadele zasebne 1 
vesti, kot pohajanje cerkve, ne- ] 
deljs'ki počitek itd. V kolonijalnih ] 
dneh je moral član puritanske ob- ' 
čine ubogati sledeče odredbe: iti « 
v cerkev v nedeljo je bilo obvez- i 
no, igranje in gledališke predsta- ] 
ve so bile v nedeljo prepovedane ] 
itd. 

V mnogih starih ameriških na- 1 

sel bin ah so take postave še vedno 
v zakoniku, dasi jifr oblasti ne uve-
ljavljajo. Take stare postave, ki 
so zastarele, ali ndšo še bile formal-
no' odpravljene, se imenujejo "Blue 
Laws". Isti izraz se tudi rabi za 
postave sedanjega časa, ki prepo-
veduje rokoiborbo ali prodajo to-
baka, žogomet v nedeljo itd. 

Potovanje inoumeer r Kanado. 
Vprašanje: — Imam prijatelje 

v Kanadi, ki 'bi jih rad obiskal po-
vodom izleta. Pravijo, da ni težkoč 
rti T Kanado, pač <pa ob povratku 
v Združene (države. Kake papirje 
naj vzamem s seboj? — J. G., 
Little Fate, N. Y . 

Odgovor: Inoxemec, lei ne mo-
re dolr — ti, d « . j e bil zakonito 
boUea v JZdružaoe države in daje 
. • " T-Jx. x'Jf'ii.: ".T ! --• ------ - -»-»»S. 

lL̂ iiiiC • '. ; ^ .. - J: 

vsled tega zakonit na^tanjenec 
(•bona fide resident) Združenih 
držav, utegne imeti sitnosti toliko 
ob vstopu v Kanado, kolikor ob 
povratku v Združene države. '"Pr-
vi, papir", dobljen po letu 1925, 
ctficar pofevedujejo za z a k o n i pri-
hod, predno i zda j a jo "prvi pa-
pir", je zadošfeh dokaz. Prejšnji 
"iprvi papirji'" pa ne vsebujejo ni-
kakega ddkaza o 'zakonitem priho-
du. Drugače kak tozadevni • "affi^ 
davit" ali sploh vsak dokaz, iz ka-
terega je razvidno, da je dotičnik 
prišel zakonito v Združene države, 
utegna biti zadostno. Znamo za 
minogo slučajev, ko so kanadske 
priseljeniške oblasti zabranrle 
vsfop v Kanado inozemcem, ker 
so bile v dvomu glede njihovega 
zakonitega bivanja v Združenih 
državah. Dogaja se večkrat, da iz-
letniki potujejo v Kanado po želez-
nici ali avtomobilu, ali jih Ob meji 
ustavljajo in ne morejo dalje. To 
so navadno ljudje, ki niso vzeli s 
seboj nikakili dokumentov. 

Kanada se prizadeva sodelovati 
z Združenimi državami pri uveljav-
ljanju (priseljeniških zakonov in 
noče pripuščati inozemee. glede 
katerih ni gotova, da-li so "bili stal-
no prpip.uščeni v Združene, države 
pod njihovimi zakoni. 

Priseljeniški uradniki Združe-
nih držav pa vedno zahtevajo od 
inozemeev na povratku iz Kanade, 
naj dokažejo, da so bili zakonito 
pripuščeni v Združene države. Oni, 
ki nimajo "prvih papirjev" ali 
drugih dokumentov, utegnejo biti! 
pridržani na .postaji, dokler se ne 
ugotovi način, kako so prišH prvič' 
v Združene države. Ako tak pri-' 
držan inozemee zna za ime parni-! 
ka, s katerim je prišel v Združene| 
države in za datumi prihoda, se 
stvar lahko izve brzojavnim po-
tom. ako dotičnik hoče plačati stro-
ške »brzojava. Kdor se ne spominja, 
kako in kdaj je prišel v Združene 
države, naj rajši ostane znotraj ( 

mej Združenih držav, dokler si ni 
pribavil potrebne informacije. 

Inozemei, ki potujejo v inozem-
stvo, si lahko priskrbujejo tako-j 
Evani "j>erm<it". Sicer za Kanado 
ni "permit." potreben, ali vendarle 
je najboljSe'imeti ga tudi za Ka-
nado, kajti "permit" je najbolj si-
guren dokaz o zakonitem prihodu. 

Seveda gredo mnogi v Kanado ( 

in se vračajo nazaj, ne da bi jih 
kdo kaj vprašal ali vsaj brez ni-
kakih sitnosti. Vendarle izkušnje 
kažejo, da je najboljše biti pri-
pravljen na vse in imeti s seboj do- ( 

kaze o zakonitenm prihodu v Zdru-
žene države. 

Literatura o traktorjih. 

Vprašanje: — Rad bi do»bil za-
nesljive informacije o traktorjih 
za poljedelstvo. K j e lahko dobim! 
tako literaturo? — D. K., Omaha, 
NTeb. 

Odgovor: — TJ. S. Department' 
[>f Agriculture, Washington, D. C., 
Vam bo na zahtevo poslal one 
svoje objave (Farmers' Bulletins), 
ki se bavijo s tem predmetom. Ta-
ke 'brošure so : Bulletin No. 1296. 
"Spremembe, ki jih je traktor pov-
zročil", 1295 "Traktor in konji v 
koruznem pasu", 1297 "Stroški i 
rabe traktorjev", 1299 "Ali naj! 
kupim traktor?", 1300 "Izbiranje 
traskorja", 963 "Izkušnje s trak-
torji v Illinodsu". 

Reforma koledarja. 
Vprašanje: — A l i je bil predla-

gani nkwi koledar trinajstih niese-

P o z o r fitateljL 
Opozorite trgovce in 

obrtniki« pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglaiu 
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem bomkm 
u a t r e g K v a e m . 

"••»•»a ^ W N l m f l i V 

hči angleškega kraija in kraljice. 

cev sprejet od kake dežele? -r— L 
A., New York City, 

Odgovor: — Odbor, imenovan 
od Lige -narodov v letu 1923, naj 
prouči vprašanje reforme koledar-
ja, je dobil 185 predlogov s strani 
38 dežel in je končno priporočal, 
naj se v posameznih deželah ustva-
rijo narodni odbori za proučeva-
nje koledarske reforme in, ki naj 
potem poročajo odboru Lige. Tak 
odbor je bil nedavno sestavljen tu-

I » . 
da v Združenih državah. Njegovi 

!člani so zastopniki raznih vladnih 
' departmentov, ameriške industri-
je. bankarstva, časopisja in ,pro-
metnih podjetij. George Eastman, 
član mednarodnega udruženja 111 a-
šini stav, je predsednik odbora. 

Da bi leto obstojalo i'z trinajstih , 
mesecev, je bilo odobreno od mno-
gih znanstenih in industrijalnih or-
ganizacij v raiznih deželah. Konč-
na odločba pa je bila prepuščejia 

! mednarodni konferenci, ki naj jo 
skliče Liga narodov. 

(Konec prihodnjič.) 

POZDRAVI 
Predno se podam s pa mikom 

"France" v ljubo staro domovino, 
pozdravljaan vse svoje prijatelje 
in znamce na Ely, Mlinn., posebno 
pa tiste, ki so me prišli obiskat 
preti odhodom. Pozdrav Pavlu Lu-
betu, Tonetu Jeriču, Petru Mavri-
nu. Posebno pa pozdravljam moje 
dobrotnike: družino Jožefa Koš-
čaka, Franka Sekula ter. Johna 
Skufca in njegovo družino. Osta-
nete ma zavedno v spominu. Ker se 
v Ameniki več ne vidimo, želim 
nasvidenje v starem kraju ali pa 
nad zvezdami. 

Obenem se -zahvaljujem -tvrdkf 
Sakser State Bank postrežbo 
ter jo vsem priporočam. 

Alois Žnidaršic. 

Roparski napad 
je .bil izvršen na Opčinah 6. avgu-
sta pri belem dnevu. 40-letna Ma-
rija Požar je šla v mesto in imela 
s seboj 245 lir; V bližini Konko-
nela sta j o napadla dva človeka, 
eden jo je udaril s kladivom po 
glavi, da je padla nezavestna na 
tla. Pobrala sta ji denar in zbeža-
la. Ko se je Požarjeva -zavedla, je 
naznanila napad orožnikom. 

Pratik in 
Koledarjev 

imamo Se nekaj v zalogi. Pratika 
staae 25 centov. Koledar pa SO 
eentov. Koledar ime letoa izredno 
zanimivo vsebino: razprava, po-
•esti. Slike, ftala. sanimivosti itd. 
Blaxnikora Pratika jo naHa roja. 
kom jako priljubljena. So • sta-
rem kraja eo je bili vajeni in jo 
tudi tukaj a« mešajo pegreSstL 
Narottt* takoj. 

' 11 3 ^ ^^ 

P r i n c e s a M a r i j a ^ -
Kretanje parmkor > Shipping News 

tt. avguita: 
lUUaae«, Cbcrbourz. Htmbarz 

tt. avgusta: 
Bertncarlc, Cherbourg. 
America. Cherbourg. Bmnt iL 

50. avgusta: 
Dresden, Chtrbcori 

51. ivfu«U: 
Olympic, kcrbacrg. 

1. septembra: 
Paris. Havre (1. A. II.) 
Belcenland, Cherbourg, Antwerpen 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg 
New Ameierdam. Boulogne sur M«r, 

Rotterdam • 
«. sept eni bfa: 

Resolute, Cherbourg, Hamburg 
S. septembra: 

Mauritania, Cherbourg 
Pres. Harding. Cherbourg 
septembra: 

lie lie France, Havre (1 A, M.) 
Homeric, Cherbourg 
^llnnewaJka. Cherbourg 
Penolaod, Cherbourg 
Albert Ballin. Cherbourg, Hamburg 
CulumbUs. Cherbourg. Bremen 
Conte Grande, Napoll Genova 
Rotterdam. Buulgne sur i ler, Rot-

terdam 
12. septsmbra: 

Aqultania, Cherbourg 
Pres. Roosevelt, Cherbourg 

14. ssptsmbra: 
Republic, Cherbourg, Bremen 

18. septembra: 
Frajjc, Havre <1 A. M ) 
Majestic, Cherbourg 
Lapland, Cherbourg Antwerpen 
New York. Cherbourg, Hamburg 
L.evithan. Cherbourg 
Augustus, Napoll. Genova. (Prvi t 

nov parnlk.) 
18» septembra: 

Orinoco, Hamburg, direktno 
15. aepte nbra: 

Berengarta, Cherbourg. Skupno po-
tovanje. 

George Washington, Cherbourg, 
Bremen 
20. septembra: 

Stuttgart. Bremen 
Colombo, Paimero, Napoll, Genova 

21. septembra: 
Saturn la. Trat * 

22. aeptsmbra: . j 
Paris. Havre (1 A. M.) 
Olympic. Cherbourg 
Arabic, Cherbourg. Antwerpen 
Minnetonka, Cherbourg 
Deutschiand, Cherbourg. Hamburg 
Berlin. Cherbourg. Bremen 
Volendam, Boulogne sur Mer. Rot-

terdam 
25. septembra: 

Relinace, Cherbourg, Hamburg' 
20 septembra; 

Mauritania. Cherbourg 
27. septembra: 

Dresden. Cherbourg, Bremen 
28. septembra: 

America, -Cherbourg, Bremen 
29. septembra: 

lie de France, Havre (1 A. M.) 
Homeric, Cherbourg 
Belgtrnland. Cherbourg, Antwer-

pen 
Conte Grande, Napoll, C .nova 
Veendam, Boulogne, sur Mrr. Rot-

terdam 

V Tolminu 
otvorijo sltarstko šolo. Stroške bo 
krila pokrajinska uprava. Potreb-
na je za Tolminsko taka šola. Ako 
bo v strokovnih rokah, bo mogla 
zelo koristiti gorskim kmetoval-

cem. 

SEZNAM 
KNJIG, 

katerih imamo samo 
po par izvodov od 

vsake* 

Blagajna vollkofa vojvoto, 
roman J I 

• • • • • • » • • * . 

Iz detel petrmov, Bankart. .31 
Iŝ nwrf spisi Hiake MOM M 
Ka||iga « lepem vodenja, 

vorjenjo lu szoslinem ii?. 
UobJo. Bonton LCt 

UbenUum 
Materija la BserzUa. Čermel) . 

.7$ 
Otied Solace. ProfoU. t v. L -
^redbpdniki in Idejni utemelji, 

i «o|JI mkeea r e a l m -
(Prijatelj) LSg 

Prave ia revotodja, — 
Leo Pita mis M 

Heoedje. Cehov J i 
Tlfrevi tek Je, Manrioo Lo-

*>lenc j | 
Vojska na Tarifam JU 
Peomi t prosi. 4». t. v. . . JO 
Sodalkovi, Stritar. J i 
TH legeado e raspela, » 

Zeyer. t. T. J« 
Vladar si 
Veteraa pisma, Kmotbva .« J I 
Tvad ? FlloooCtJob Vetoes ,> 1,— 
faansot hi Vera. vodoolovaa 

Stadija, Vebor . . . ...*.., L— 

limborskl . . . . . . . . . L H 
trtvs, I t . EMhtfk. pove« M 

l a i i r 

^ k j J^JjanJia .H 

v 8. dejanjih JtO 
N a h f c . aarodaa prpvljlea. 

0. d e l a n j 

ajia T . . . . . . . . M 
Vrttaea. drama v I dejanji* . 9 
Velela, drama v S dejaajlh M 

^ L A S V A B O D A ' 1 

% W p o r t t u d i B i l 
\Mm J&k . 

v - - r • • ** 

2. oktobra: 
Pres Wilson. Trst 
Resolute, Cherbourg, Hamburg 
Aqultania. Cherbourg 
I "res. Harding, Cherbourg, Bremen 

S. oktobra: 
France, Havre <1 A. i T ) 
Majestic. Cherbourg. 
Pennland. Cherbourg, Antwerpeo 
Minnewaska, Cherbourg 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 
L.eviathan. Cherbourg. Bremen 
Columbus. Cherbourg, Bremen 
Roma. Nupoll, Genova 

tO. oktobra: t 
Berengaria, Cherbourg 
Pres. Roosevelt, Cherbourg, Bre-

men. n 

13. oktobra: 
Paris Havre (1 A. M.) 
Olympic. Cherbourg- < 
Lapland, Cherbourg 
i~apland, Cherbourg 
Albert Ballin, Cherbourg Hamburg 
Conte Grant-.?, Napoll, Genova " 
Rotterdam. Bolougne sur Mer, Rot-

terdam 
17. oktobra: 

Msuretunia, Cherbourg 
George Waahi; gton. Cherbourg, 

Bremen 
20. oktobra 

lie de France, Havrs (1 A. M.) 
Homrelc, Cherbourg 
Arabic. Cherbourg. Antwerpen 
Minnetonka, Cherbourg 
New York Cherbourg, Hamburg 
Republic, Cherbourg. Bremen 
Berlin, Cherbourg, Bremen 
Augustus, Napoll, Genova 
New Amsterdam, Boulogne sur Mer 

Rotterdam 
23. oktobra: 

\ . JBeJiance. Cherbourg, Hamburg ' 
24. oktobra: 

Aquitanla. Cherbourg 
' - Leviathan. Cherbourg. Bremea 

25. oktobra: , 
Dresden. Cherbourg, Breiota 

27. oktobra: 
France, Havrs (1 A. i l l 
Satumla, Trst 
Majestic, Cherbourg 
Deu.tachiand, Cherbourg, Hamburg 
Volendam, Boulogne aur M^r, Rot-

terdam 
31. oktobra: 

Berengaria. Cherbourg T 
Pres. Harding. Cherbourg. Bremen 

DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia In najbolj ugodna pet 

potovanje na ogromnih oarnlkih: 
Paris — 31. avg. — 21. aept. 
He de France 7. sept.; 28. aept. i 
France — 14. zept. — 5. oktJ 

(Ob polnoči.) 
NaJkraJSa pot po lelesnld. Vsakdo 
Jo v posebni kabini s vsemi moder-
nimi udobnosti. — Pijata Ln ilavn« 
francoska kuhinja, ia redno nizke 

ffllf 
JL VpraSaJte kateregakoli 
J j k pooblasssnsgaagenta ali 

^ FRENCH LINE 
m k a i i » stat« strMt, 
- M B S W«w York, K. T. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati • sta* 

ri kraj, je potrebno, da je poučen o 
potnih Ustih, prtljagi lq drugih 
stvareh. Vsled nafie dolgoletne Is-
kuSnJe Vam ml zamoremo dati naj-
boljša pojasnila ln priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzdparnlke. 

- f • 

Tudi nedriavljanl zamorejo poto-
vati v stari kraj, toda preskrbeti d 
morajo dovoljenje ali permit ia 
Wasbingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev ln se mora delati profinjo 
vsaj en mesec pred od potovanjem ln 
to narnvnoet v Wasblagton,. p. Č ^ 
na generalnega naselnlškega komi-
sarja. 

Glasom odredbe, ki je stopila v 
veljavo 31. julija 1326 se nikomur 

ne pošlje permit po poŠti, ampak 
ga mora iti iskat vsak »prosilec oeob-
no, bodisi v najbližji naselnUki u-
rad ali pa ga dobi v New Torku 
pred od potovanjem, kakor kdo v 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven brea 
dovoljenja, potuje na svojo lastno 
odgovornost. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KBAJA 
Od prvega jallja je sv veljavi no. 

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti., svoje Žene 
ln neporočene otroke Izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že a katerimi so bile pred juni-
jem 1928, leta poročene, izven IcVqte.. 

Jugoslovanska kvota fneSa'W ve-' 
dno 671 priseljencev letna Do po-
lovice te kvote so Upravičen! sta-
riSi ameeiKkih državljanov," možje 
ameriških državljank, ki so se po 
1. junija 1928. leta poročili in ô* 
IJedelel, Oziroma ien% *u neporon 
deal otroci Izpod 211 leti onih oe-
državljanov, ki eo bili postavno 
prlpoSčenl v' to deželo za »talno bL 
vanje tn. Vsi ti Imajo prednost v 
kvoti. Od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, ne«*-
kinj Itd., ki spadajo v kvoto brea 
vsake prednosti v isti, pg se ne 
eprejema nlfcnMh prote i j m uaa> 
rikanske vlzeje. 

SAKSER 
STATE W 0 E ' 

' tt Ctrttan« BKfit , i 
• r ?fmm ' \ ; 


